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Chambre 
des Représentants 

SESSION 1969-1970 

30 JUIN 1970 

PROJET DE LOI 

portant ratification d'un arrêté royal pris en exé­ 
cution des articles 91 et 92 de la loi du 14 février 
1961 d'expansion économique, de progrès social 

et de redressement financier. 

EXPOSE DES MOTIFS 

MESDAMES, MESSIEURS, 

Un premier projet de loi ( Doc. pari. Chambre des Re­ 
présentants n" 719/1 (1969-1970) soumet à la ratification 
des Chambres législatives une troisième série d'arrêtés 
royaux pris en exécution des articles 91 et 92 de la loi du 
14 février 1961 d'expansion économique, de progrès social 
et de redressement financier. 

Depuis son dépôt, un nouvel arrêté royal relatif, lui 
aussi, à une fusion de communes assortie de rectifications 
périphériques est encore intervenu. On a renoncé à l'intro­ 
duire par voie d'amendement dans le projet de loi susvisé 
afin de ne pas en retarder le cheminement. 

C'est à la ratification de cet arrêté royal que tend le 
présent projet de loi que j'ai l'honneur de soumettre aux 
délibérations de votre Assemblée en le priant de bien vou­ 
loir lui réserver le bénéfice de l'extrême urgence. 

Le Ministre de l'Intérieur, 

L. HARMEGNIES. 

Le Ministre de la Justice, 

A.VRANCKX. 

Le Ministre de la Santé publique, 

L. NAMECHE. 
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Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

ZITTING 1969-1970 

30 JUNI 1970 

WETSONTWERP 

tot bekrachtiging van een koninklijk besluit, qeno­ 
men in uitvoering van de artikelen 91 en 92 van 
de wet van 14 februari 1961 voor economische 
expansie, sociale vooruitgang en financieel herstel. 

:MEMORIE VAN TOELICHTING 

DAMES EN HEREN. 

Bij een eerste ontwerp van wet (Besch. Kamer van 
Volksvertegenwoordigers 719 ( 1969-1970) nr. 1) is aan 
de Wetgevende Kamers een derde reeks koninklijke be­ 
sluiten, genomen in uitvoering van de artikelen 91 en 92 
van de wet van 14 februari 1961 voor economische expan­ 
sie, sociale vooruitgang en financieel herstel, ter bekrachti­ 
ging voorgelegd. 
Sedert de indiening ervan werd een nieuw koninklijk be­ 

sluit genomen, dat eveneens betrekking heeft op een samen­ 
voeging van gemeenten gepaard met wijzigingen in de ge­ 
biedsgrenzen van de gemeenten. Er werd besloten het niet, 
bij wijze van amendement, in bovenvermeld ontwerp in te 
voegen, ten einde de afhandeling ervan niet te vertragen. 
Het onderhavige ontwerp van wet, dat ik de eer heb aan 

uw Vergadering voor te leggen met het verzoek het met de 
meeste spoed te willen behandelen, strekt tot bekrachtiging 
van dat koninklijk besluit. 

De Minister van Binnenlandse Zaken, 

L. HARM EG NIES. 

De Minister van Justitie, 

A. VRANCKX. 

De Minister van Volksgezondheid, 

L. NAMECHE. 

G. - 669 
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PROJET DE LOI 

BAUDOUIN, 

Roi des Belges. 

A tous, présents et à venir, SALUT. 

Vu la loi du 23 décembre 1946 portant création d'un Con­ 
seil d'Etat, notamment J' article 2, alinéa 2; 

Vu l'urgence; 

Sur la proposition de Notre Ministre de l'Intérieur, de 
Notre Ministre de la Justice et de Notre Ministre de la 
Santé publique et de l'avis de Nos Ministres qui en ont 
délibéré en Conseil, 

Nous AVONS ARRÊTÉ ET ARRÊTONS 

Notre Ministre de l'Intérieur, Notre Ministre de la Jus­ 
tice et Notre Ministre de la Santé publique sont chargés de 
présenter en Notre nom aux Chambres législatives le pro­ 
jet de loi dont la teneur suit : 

CHAPITRE L 

Fusion de communes et modifications de limites. 
Adaptations subséquentes de la compétence territoriale 

des juridictions. 

Article premier. 

§ 1. - Est rattaché I' arrêté royal du 29 juin 1970 
portant fusion des communes d'Ostende, Stene et Zand­ 
voorde. 

§ 2. - La nouvelle commune d'Ostende fait partie du 
canton électoral d'Ostende. 

§ 3. - Les territoires des communes tels qu'ils sont modi­ 
fiés par 1' arrêté royal visé au § 1 •r et sont fusionnés avec le 
territoire de la ville d'Ostende, continuent à faire partie des 
cantons judiciaires conformément aux dispositions de l'arti­ 
cle t·er de l'annexe au Code judiciaire. 

Dans le mois qui suivra la publication de la présente 
loi au Moniteur belge, le Roi mettra les dispositions préci­ 
tées de l'annexe au Code judicaire en concordance avec les 
dispositions nouvelles et précisera, s'il y a lieu, les limites 
nouvelles de ces cantons. 

WETSONTWERP 

BOUDEWIJN, 

Koning der Belgen, 

Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, ÜNZE GROET. 

Gelet op de wet van 23 december 1946 tot mstellinq van 
een Raad van State. inzonderheid op artikel 2. tweede lid; 

Gelet op de dringende aard van de zaak; 

Op de voordracht van Onze Minister van Binnenlandse 
Zaken, van Onze Minister van Justitie en van Onze Minis­ 
ter van Volksgezondheid eu op het advies van Onze in 
Raad vergaderde Ministers, 

HEBBEN WIJ BESLOTEN EN BESLUITEN W11: 

Onze Minister van Binnenlandse Zaken, Onze Minister 
van Justitie en Onze Minister van Volksgezondheid zijn 
ermede belast in Onze naam bij de Wetgevende Kamers 
het ontwerp van wet in te dienen, waarvan de tekst volgt : 

HOOFDSTUK I. 

Samenvoeging van qemeenten en qrenswijzinqen. 
Daarmede gepaard gaande aanpassingen 

van de territoriale bevoegdheid der rechtscolleges. 

Artikel 1. 

§ 1. - Wordt bekrachtigd het koninklijke besluit van 
29 juin 1970 tot samenvoeging van de gemeenten Oostende, 
Stene en Zandvoorde. 

§ 2. ~ De nieuwe gemeente Oostende maakt deel uit 
van het kieskanton Oostende. 

§ 3. - De gebiedsdelen van de gemeenten zoals zij ge­ 
wijzigd werden bij het in § 1 bedoelde koninklijk besluit en 
samengevoegd met het grondgebied van de stad Oostende 
blijven deel uitmaken van de gerechtelijke kantons overeen­ 
komstig de bepalingen van artikel 1 van de bijlage bij het 
gerechtelijk wetboek. 

Binnen een maand na de bekendmaking van deze wet in 
het Belgisch Staatsblad zal de Koning de vorenvermelde be­ 
palingen van de bijlage bij het gerechtelijk wetboek in over­ 
eenstemming brengen met de nieuwe bepalingen en, zo no, 
dig, de nieuwe grenzen van die kantons nauwkeurig om­ 
schrijven. 
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CHAPITRE Il. 

Personnel des communes fusionnées. 

Art. 2. 

En vue de sauvegarder les droits du personnel des com­ 
munes fusionnées et des commissions d'assistance publique 
qui en dépendent, le Roi fixe les modalités d'exécution des 
fusions et des adaptations territoriales. 

A cet effet, il peut : 

a) déroger : 

!") aux lois coordonnées des 3 août 1919 et 27 mai 1947, 
relatives aux droits de priorité des anciens combattants et 
assimilés et aux lois relatives au personnel d'Afrique, coor­ 
données le 21 mai 1961; 

2°) à l'article 84, § 1"'", de la loi communale et à l'arti­ 
cle 93, al. 2 de la loi du 10 mars 1925 organique de l'assis­ 
tance publique, en ce qui concerne les conditions de recru­ 
tement et de promotion; 

3") à l'article 114 de la loi communale, en tant qu'il pré­ 
voit que les fonctions de receveur régional et de receveur 
communal sont exercées dans les communes auxquelles 
s'étendent ou ne s'étendent pas les attributions du com­ 
missaire d'arrondissement, selon le cas; 

4°) à l'article 123, alinéa 2, de la loi communale, en tant 
qu'il prescrit la présentation plusieurs candidats pour la no­ 
mination des commissaires de police; 

5'') à r article 129, alinéa 2, de la loi communale, en tant 
qu'il prescrit la présentation de plusieurs candidats pour la 
nomination des gardes champêtres; 

6°) à l'article 115 de la loi du 14 février 1961 d'expan­ 
sion économique, de progrès social et de redressement finan­ 
cier, en ce qui concerne l"âge de la retraite; 

7~) à la Ici du 25 avril 1933 relative à la pension du per­ 
sonnel communal; 

b) autoriser les conseils communaux et les commissions 
d'assistance publique à décider que certains fonctionnaires 
pourront porter le titre honorifique de leurs anciennes fonc­ 
tions. 

CHAPITRE III. 

Mesures transitoires. 

Art. 3. 

Nonobstant les modifications susceptibles d'être appor­ 
tées aux limites des cantons judiciaires en exécution de la 
présente loi : 

l") les causes régulièrement introduites avant l'entrée 
en vigueur de ces modifications seront continuées devant la 
juridiction qui en est saisie; 

HOOFDSTUK IL 

Personeel van de samengevoegde gemeenten. 

Art. 2. 

Ter vrijwaring van de rechten van het personeel van de 
samengevoegde gemeenten en van de daaronder ressorte­ 
rende commissies van openbare onderstand, bepaalt de 
Koning de uitvoeringsmodaliteiten van de samenvoegingen 
en van de gebiedsaanpassingen, 

Daartoe kan Hij : 

a) afwijken: 

1°) van de gecoördineerde wetten van 3 augustus 1919 
en 27 mei 19'.17 betreffende de prioriteitsrechten van de oud­ 
strijders en daarmede gelijkgestelden en van de op 21 mei 
1961 gecoördineerde wetten betreffende het personeel in 
Afrika: 

2°) van artikel 81, § 1, van de gemeentewet en van arti­ 
kel 93, 2° lid van de wet van 10 maart 1925 tot regeling 
van de openbare onderstand, voor wat betreft de voorwaar­ 
den voor de aanwerving en de bevordering; 
3") van artikel I 14 van de gemeentewet, in zoverre daar­ 

bij is voorgeschreven dat de functies van gewestelijk ont­ 
vanger en gemeenteontvanger uitgeoefend worden in de 
gemeenten die al dan niet onder de bevoegdheid van de 
arrondissementscommissaris ressorteren, volgens het geval; 

4"') van artikel 123, tweede lid, van de gemeentewet, in 
zoverre daarbij is voorgeschreven dat voor de benoeming 
van politiecommissarissen verschillende kandidaten moeten 
worden voorgedragen; 

5-0) van artikel 129, eerste lid, van de gemeentewet, in 
zoverre daarbij is voorgeschreven dat voor de benoeming 
van veldwachters verschillende kandidaten moeten worden 
voorgedragen; 

6'') van artikel 115 van de wet van 11 februari 1961 voor 
economische expansie, sociale vooruitgang en financieel her­ 
stel voor wat betreft de pensioenleeftijd van 65 jaar; 

7°) van de wet van 25 april 1933 op het pensioen van 
het gemeentepersoneel; 

b) de gemeenteraden en de commissies van openbare 
onderstand ertoe machtigen, te beslissen dat sommige amb­ 
tenaren de eretitel van hun vroeger ambt mogen voeren. 

HOOFDSTUK III. 

Overgangsmaatregelen. 

Art. 3. 

Niettegenstaande de wijzigingen die aan de grenzen van 
de gerechtelijke kantons in uitvoering van deze wet zou­ 
den kunnen aangebracht worden : 

1 °) worden de vóór de vankrachtwording van die wijzi­ 
gingen regelmatig ingediende zaken vóór het rechtscollege. 
waarbij zij aanhangig zijn, voortgezet; 
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2°) les notaires et les huissiers de justice en fonction 
pourront continuer, à titre personnel. à instrumenter dans 
leur ancienne circonscription. 

CHAPITRE IV. 

Disposition finale. 

Art. 4. 

La présente loi entre en vigueur le jour de sa publication 
au Moniteur belge. 

Donné à Kinshasa, le 29 juin 1970. 

BAUDOUIN. 

PAR LE Roi: 

Le Ministre de ll ntérieur, 

L. HARMEGNIES. 

Le Ministre de la Justice. 

A. VRANCKX. 

Le Ministre de la Santé publique. 

L. NAMECHE. 

2") mogen de dienstdoende notarissen en de gerechts­ 
deurwaarders onder persoonlijke titel in hun vroeger ambts­ 
gebied blijven instrumenteren. 

HOOFDSTUK IV. 

Slotbepaling. 

Art. 4. 

Deze wet treedt in werking de dag waarop zij in het 
Belgisch Staatsblad is bekendgemaakt. 

Gegeven te Kinshasa, 29 juni 1970. 

BOUDEWIJN. 

VAN KoNINGSWEGE : 

De Minister van Binnenlandse Zaken, 

L. HARMEGNIES. 

De Minister van [ustitie, 

A. VRANCKX. 

De Minister van Volksgezondheid. 

L. NAMECHE. 


